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EESSÕNA 

Dokumendi (EN 1466:2014) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 252 „Child use and care articles“, 
mille sekretariaati haldab AFNOR. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2015. a maiks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid tuleb 
kehtetuks tunnistada hiljemalt 2015. a novembriks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse subjekt.  
CEN [ja/või CENELEC] ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise eest. 

See dokument asendab standardit EN 1466:2004+A1:2007. 

Võrreldes standardiga EN 1466:2004+A1:2007 on olulisi tehnilisi muudatusi seoses järgmiste 
teemadega: 

— kaitstava ruumi kindlaksmääramine; 

— selgitamine ja uuendamine: 

— käsitlusala, 

— jäikade kandehällide sisemine kõrgus, 

— kinnijäämise ohud (katse nööridele, rihmadele ja paeltele), 

— katsemeetodid väikestele osadele, 

— joonised 6 ja 10; 

— standardi ümberkirjutamine, järgides kehtivat ohupõhist formaati; 

— nõude sissetoomine turvasüsteemiga kandehällidele. 

Standard on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) andnud Euroopa 
Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Slovakkia, 
Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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1 KÄSITLUSALA 

See Euroopa standard määrab kindlaks nõuded ja katsemeetodid toodetele, mis on mõeldud lapse 
kandmiseks lamavas asendis kandesanga(de) abil, ja tugialustele, mida võib kasutada nende toodetega 
koos (vaata lisa C.2). 

Need tooted on mõeldud lastele, kes ei suuda istuda kõrvalise abita, pöörata ennast ümber või lükata üles 
käte ja põlvede abil, ning kelle maksimaalne kaal on 9 kg. Edaspidi nimetatakse selles Euroopa standardis 
neid tooteid „kandehällideks“ ning need hõlmavad kõiki kandehällide tüüpe jäikade või pehmete 
külgedega, samuti ka korvhälle (moses baskets) ning mis tahes sarnaseid tooteid. 

See Euroopa standard ei käsitle erivajadustega laste nõudeid. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt loetletud dokumendid, mille kohta on standardis esitatud normiviited, on kas tervenisti või 
osaliselt vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud 
väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

EN 71-1. Safety of toys — Part 1: Mechanical and physical properties 

EE MÄRKUS Selle tõlke avaldamise hetkel kehtiv Euroopa standard EN 71-1:2014 on avaldatud eestikeelse Eesti 
standardina EVS-EN 71-1:2015 „Mänguasjade ohutus. Osa 1: Mehaanilised ja füüsikalised omadused“. 

EN 71-2:2011+A1:2014. Safety of toys — Part 2: Flammability 

EE MÄRKUS Standard EN 71-2:2011+A1:2014 on avaldatud eestikeelse Eesti standardina 
EVS-EN 71-2:2011+A1:2014 „Mänguasjade ohutus. Osa 2: Süttivus“. 

EN 71-3. Safety of toys — Part 3: Migration of certain elements 

EE MÄRKUS Selle tõlke avaldamise hetkel kehtiv Euroopa standard EN 71-3:2013+A1:2014 on avaldatud 
eestikeelse Eesti standardina EVS-EN 71-3:2013+A1:2014 „Mänguasjade ohutus. Osa 3: Teatud elementide 
migratsioon“. 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse alljärgnevalt esitatud termineid ja määratlusi. 

3.1 
kandehäll (carry cot) 
toode, mis koosneb põhjast, külgedest, otstest ja kandesanga(de)st, milles laps saab pikali olla, ning mida 
transporditakse käsitsi 

3.2 
tugialus (stand) 
staatiline konstruktsioon, mis on konstrueeritud mahutama ning toetama kandehälli 

4 ÜLDNÕUDED JA KATSETINGIMUSED (VAATA C.3) 

4.1 Üldist 

Kandehälli tuleb katsetada vastavalt tootja juhistele tavakasutuseks kokkupanduna. 

Toote mis tahes muu otstarve peab vastama asjakohasele Euroopa standardile. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade




